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RESUMO
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1 INTRODUCTION

Parte inicial do texto, deve conter a delimitação do assunto tratado, os objetivos da pesquisa e outros elementos necessários para apresentar o trabalho.

1.1 Instruções gerais de apresentação

A redação deve ser objetiva, clara e concisa, evitando frases introdutórias, repetições e descrições supérfluas. Deve-se observar que a linguagem e a terminologia sejam corretas e coerentes quanto ao tempo do verbo adotado.
Todas as folhas do trabalho devem ser contadas e as pré-textuais não são numeradas. A numeração é colocada a partir da parte textual (Introdução), em algarismos arábicos, no canto superior direito da folha.
Equações e fórmulas devem aparecer destacadas no texto.
[bookmark: _Hlk493945190]Ilustrações compreendem desenhos, mapas, fotografia, gráficos e outros. Sua identificação aparece na parte superior, precedida da palavra designativa, seguida de seu número de ordem de ocorrência no texto, em algarismos arábicos, e do respectivo título explicativo de forma breve e clara. A fonte das ilustrações deve aparecer na parte inferior dela. Tanto o título como a fonte devem ser com letra menor que a do texto. Deve ser inserida o mais próximo possível do trecho a que se refere.

Figure 1.1 – Descrição gráfica de multidisciplinaridade
[image: C:\Users\Elena\AppData\Local\Microsoft\Windows\Temporary Internet Files\Content.IE5\W4JOUT1C\Tf_Grafico-transdisciplinariedad[1].png]
Source: Imaginário (2015)

Tabela é o conjunto de dados estatísticos. Sua finalidade é resumir ou sintetizar dados. A legenda da tabela deve aparecer na parte superior e a fonte, na parte inferior.
Table 1 – Produção de livros das editoras Inventa e Publica de janeiro a junho de 2015
	Mês
	Inventa
	Publica
	Total

	Janeiro
	56
	84
	140

	Fevereiro
	35
	42
	77

	Março
	115
	128
	243

	Abril
	139
	147
	286

	Maio
	249
	271
	520

	Junho
	213
	198
	411


Source: Casius (2016)

1.2 Apresentação gráfica

Recomenda-se o uso de papel branco ou reciclado, formato A4, com o texto digitado na cor preta no anverso e verso, exceto as páginas pré-textuais. A fonte deve ser tamanho 12 para o texto e menor para citações com mais de três linhas, as notas de rodapé e as legendas das ilustrações e tabelas.
As margens devem ser: para o anverso, esquerda e superior de 3 cm e direita e inferior de 2 cm; para o verso, direita e superior de 3 cm e esquerda e inferior de 2 cm.
O texto deve ser digitado com espaço de 1,5 cm, exceto as citações com mais de três linhas, as notas de rodapé, as referências, as legendas das ilustrações e tabelas, a ficha catalográfica, a natureza do trabalho e o grau pretendido, o nome da instituição a que é submetido e a área de concentração, que devem ser digitados em espaço simples.

1.3 Numeração progressiva

Deve-se adotar a numeração progressiva para as seções do texto para evidenciar a sistematização do conteúdo do trabalho. As seções primárias iniciam-se em folha distinta e ímpar. O indicativo numérico precede seu título alinhado à esquerda e separados por um espaço. 
Os títulos sem indicativo numérico devem ser centralizados e em folha distinta e ímpar.
Os títulos das seções devem começar na margem superior da folha separadas do texto por 1 espaço de 1,5 cm, e os títulos das subseções também devem ser separados por 1 espaço de 1,5 cm.



2 LITERATURE REVIEW

Parte principal do texto que contém a exposição ordenada do assunto. Varia em função da abordagem do tema e do método.

2.1 Citações

Citação é a menção de informações extraídas de outras fontes com o objetivo de comentar ou ilustrar o texto. A fonte dessas informações deve ser citada, respeitando-se os direitos autorais.
As citações seguem a mesma entrada das referências e podem aparecer no texto ou em nota de rodapé.
A citação pode ser:
· Direta: reprodução total de parte da obra do autor consultado.
· Indireta: síntese pessoal baseada na obra consultada.
· Citação de citação: é a citação direta ou indireta de um texto ao qual não se teve acesso ao original.

2.1.1 Citação direta

A citação direta de até três linhas deve ser incorporada ao texto entre aspas duplas.
Exemplo:
“[...] as citações são elementos que deve-se colocar a fonte, respeitando-se os direitos autorais” (Caffer, 2014, p. 2).
A citação direta de mais de três linhas deve ser destacada com recuo de 4 cm da margem esquerda com letra menor que a do texto e sem as aspas.


Exemplo:

Valendo-se de várias hipóteses,

A teleconferência permite ao indivíduo participar de um encontro nacional ou regional sem a necessidade de deixar seu local de origem. Tipos comuns de teleconferência incluem o uso da televisão, telefone, e computador. Através de áudio-conferência, utilizando a companhia local de telefone, um sinal de áudio pode ser emitido em um salão de qualquer dimensão. (Nichols, 1993, p. 181)4 cm


2.1.2 Citação indireta

É uma síntese do texto do autor consultado, na qual se reproduz o conteúdo e as ideias do documento original. Dispensa o uso de aspas duplas.
Exemplo:
Citação de fontes informais é quando a citação é obtida de 	comunicações pessoais (Soave, 2015).

2.1.3. Citação de citação

É a citação direta ou indireta de um texto que não se teve acesso. Indica-se no texto o documento não consultado, seguido da data, da expressão latina apud e do autor do documento consultado, data e página quando for direta. Faz-se uma nota de rodapé com a referência do autor não lido e na lista de referências ao final do trabalho coloca-se a referência do autor lido.
Exemplo:
No texto:
Marinho* (2011 apud Marconi; Lakatos, 2013, p. 42) apresenta a formulação...

No rodapé:
*MARINHO, P. A pesquisa em ciência humana. Petrópolis: Vozes, 2014.

Na lista de referências
MARCONI, M. A.; LAKATOS, E. M. Técnicas de pesquisas. São Paulo: Atlas, 2013.


2.1.4 Citação de fontes informais

São as informações verbal (Informação verbal), pessoal (Informação pessoal), em fase de elaboração (Em fase de elaboração) e em fase de impressão (Em fase de impressão).
Devem ser citadas no texto com a indicação de informação informal dentro de parênteses e mencionadas em nota de rodapé.
Exemplo:
No texto:
Clarin (2015) afirma que o barulho contínuo do ar condicionado constitui um fator de estresse [...] (Informação verbal)*.

No rodapé:
*Informação fornecida por Carlos Alberto Clarin, em São José do Rio Preto, em 2016.

2.2 Sistema de chamada

As citações devem ser indicadas no texto por um sistema de chamada: numérico ou autor-data. O sistema adotado deve ser seguido em todo texto, permitindo sua relação com a lista de referências. A EESC/USP recomenda o uso do sistema autor-data.

Separados por vírgula

· Sobrenome do autor (es), título, entidade (depende da referência)
· Data da publicação
· Página da citação (quando for direta)



A citação pode aparecer no final do texto, entre parênteses e com letras maiúsculas ou fazer parte do texto, com letras maiúsculas e minúsculas e somente a data dentro de parênteses.




3 CITATION MODELS

3.1 Um autor

Quando faz parte do texto:
Segundo Lopes (2000, p. 225), a chamada “pandectística havia sido a forma particular pela qual o direito romano fora integrado no século XIX na Alemanha particular.”

Ou no final da frase, depois da citação:
A chamada “pandectística havia sido a forma particular pela qual o direito romano fora integrado no século XIX na Alemanha particular.” (Lopes, 2000, p. 225).

3.2 Dois autores

Quando faz parte do texto:
Merriam e Calfarella (1991) observam que localização de recursos tem um papel crucial no processo de aprendizagem.

Ou no final da frase, depois da citação:
De fato, “semelhante equacionamento do problema conteria o risco de considerar a literatura meramente como uma fonte a mais de conteúdos [...]” (Jossua; Metz, 1976, p. 3).

3.3 Até três autores

Quando faz parte do texto:
Ribeiro, Carmo e Castelo Branco (2000) afirmam que nesse caso a presença de bactérias determina a contaminação.

Ou no final da frase, depois da citação:
[...] a presença de bactérias determina a contaminação (Ribeiro; Carmo; Castelo Branco, 2000).


3.4 Mais de três autores

Quando faz parte do texto:
Delanay et al. (1985) afirmavam que compete ao departamento propiciar acesso à informação necessária ao desenvolvimento do ensino, pesquisa e extensão.

Ou no final da frase, depois da citação:
[...] afirmavam que compete ao departamento propiciar acesso à informação necessária ao desenvolvimento do ensino, pesquisa e extensão (Delanay et al., 1985).

3.5 Sem autor

Usa-se a primeira palavra do título seguida de reticências.

Quando faz parte do texto:
De acordo com o antigo Controle... (1982), estimam-se em centenas os riscos que acometem as estruturas [...].

Ou no final da frase, depois da citação:
[...] estimam-se em centenas os riscos que acometem as estruturas (Controle..., 1982).

3.6 Mesmo autor e mesmo ano

Diferencia-se pelo acréscimo de letras minúsculas após o ano. Essa letra aparece na citação e deve aparecer na lista de referências do final do trabalho.

Exemplo:
Rezende (1999a)
Rezende (1999b)

3.7 Mesmo sobrenome e ano

Diferencia-se pelo acréscimo dos prenomes ou nome completo, caso as iniciais também coincidam.
Exemplo:
Almeida, C. (2002)
Almeida, M. (2002)
Campos, Aldo (2000)
Campos, Artur (2000)

3.8 Autor entidade

Inclui-se o nome da entidade por extenso.

Quando faz parte do texto:
A Universidade de São Paulo (2014) afirma que vai haver uma queda brutal no número de funcionários [...].

Ou no final da frase, depois da citação:
[...] haverá uma queda brutal no número de funcionários [...] (Universidade de São Paulo, 2006).

Caso a entidade seja conhecida por uma sigla, então a primeira vez que aparece deve ser por extenso, seguida da sigla entre parênteses e, a partir da segunda vez, pode usar somente a sigla.
Primeira vez que aparece e faz parte do texto:
A Empresa Brasileira de Pesquisa Agropecuária (EMBRAPA, 2005), em censo realizado em 2003, estima que aproximadamente 5.000 pessoas não foram cadastradas.

Ou na primeira vez que aparece no final da frase, depois da citação:
[...] em censo realizado em 2003 estima-se que aproximadamente 5.000 pessoas não foram cadastradas (Empresa Brasileira de Pesquisa Agropecuária – EMBRAPA, 2005).
Da segunda vez em diante fazendo parte do texto, a EMBRAPA (2005), em censo realizado em 2003 estima que aproximadamente 5.000 pessoas não foram cadastradas.
Da segunda vez em diante no final da frase depois da citação, [...] em censo realizado em 2003 estima-se que aproximadamente 5.000 pessoas não foram cadastradas (EMBRAPA, 2005).

3.9 Mesmo autor e anos diferentes

Essa citação deve ser apresentada em ordem cronológica decrescente.

Quando faz parte do texto:
Castelo (1999, 2004, 2007) afirma a existência de água na folha de cacto [...].

Ou no final da frase, depois da citação:
Existe água na folha de cacto [...] (Castelo, 1999, 2004, 2007).

3.10 Vários trabalhos de diferentes autores

Essa citação deve ser apresentada em ordem alfabética.

Quando faz parte do texto:
[...] a observação feita por Cross (2000), Knox (1986), Mezirow (2001) e Ribeiro (1989) foi que devemos seguir as normas [...].

Ou no final da frase, depois da citação:
Devemos seguir as normas (Cross, 2000; Knox, 1986; Mezirow, 2001; Ribeiro, 1989).

4 CONCLUSION

Parte final do texto, onde o conteúdo corresponde aos objetivos propostos para o desenvolvimento do trabalho.
Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx.Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx.
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GLOSSARY
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